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Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK be3neku ana
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

I[N MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
IDKEHHA GEBHEKH., iHCTPYKUT, intocTpauii Ta
cneyudikawii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOAaHMX
HUXKUe IHCTPYKLiM MOXE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepio3Hoi TpaBmu.
[obpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Ui nonepeaeHHs i
BKa3iBKH.
Mg NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETbCA Ha YBa3i €NEeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLIOE Bif

Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bin akymynaTopHoi batapei
(6es enektpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uncToTi i 3abe3neute
Robpe ociTneHHa pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS HAa POBOYOMY MiCLLi MOXYTb IPU3BECTH 10
HEeLACHNX BUNAIKIB.

» He npaujoiite 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM Y cepefioBHLL,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
roproUMX pifKH, ra3is abo nuny. EnexTpoiHCTpyMeHTH
MOXYTb NOPOKYBATH iCKPH, Bl AKUX MOXE 3aHMaThCA
nun abo napu.

» Mig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe 4o po6ouoro micusa girei Ta iHWKX
nioge. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf
€1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTH.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTpoiHCTPyMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH WOCH B WTENCeNi.
[ina poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MalOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepH.
BHKOpPKUCTaHHA OPUTiHANbHOIO LWTENCens Ta HanexHol
PO3€ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTaKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NOBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6aTapeAmu onaneHkn,
NNUTaMK Ta xonogunbHUkamu. Konv Baue tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NeKTPOIHCTPYMEHT 3binbluye pUsnk
YPKEHHA €NEKTPUUHNAM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTE MEPEXHMI LUIHYP XKUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaM. Hikonu He BUKopHCTOBY#TE
MepeXHHIi LWHYP ANA nepeHeceHHA abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Bif Tenna,
MacT1na, roCTPUX KPaiB Ta PyXOMHUX AeTanei
eneKTPoiHCTPpyMeHTa. [oLKOoMKeHU abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36ibLLYE PU3MK YPAXKEHHA NEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIHTE
NHULIE TaKWI NOJO0BXKYBau, WO NPUAATHHA Ans
30BHilLHiX pobiT. BUKopUCTaHHA NOJOBXKYBaua, WO
PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI pOHOTH, BMEHLLYE PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» AKiWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOrOMY CepefioBHILj,
BUKOPUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOI0 BAMKHEHHS.
BWKOpKMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niogen

» BynbTe yBaXHUMM, CRipKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobure,
Ta PO3CyANMBO NOBOAbLTECA Nif Yac poboTu 3
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enekTpoincTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTpYMeHTOM, siKuio Bu cromneni abo
3HaXO0AUTECA Nif [i€0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNnbHOr0 3aXKCTY.
3aBxay BAAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3aCTOCYBaHHSA
3ac0biB iHAMBILyaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MaCcKH, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA. lMepu Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
nig’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6partu ioro B
PyKH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. Tp1MaHHA nanbua Ha
BUMMKaui Nif, uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NifKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH eNeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb Hanarof)KyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. MepebyBaHHA HanaromLkyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo Krioua B UaCTHHI €NEKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaETbCs, MOXeE NPU3BECTH 10 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBxauU
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiTe
piBHoBary. Lle 103B0N1Tb Bam Kpallle KOHTPOMoBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bpsdraiite npupathuil opar. He Baaraiite npoctopui
ogAar Ta npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs ii opar
[0 fieTaneil, Wo pyxaloTbeA. [1pocTopuil ofAr, JoBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTai, Lo
pyXatoTbes.

» AKWO iCHY€ MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a0 NHNOYNOBNIOOYI NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHsA
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTU
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

» [lo6pe 3HaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPHMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BUKOPUCTAHHA, HE MOBUHHO
NPU3BOANTH [0 CAMOBNEBHEHOCT 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa fjia Moxe B
O[1HY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOT TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaXyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignosigHoi po6oTu.
3 Np1OaTHUM enekTPOiHCTPYMEHTOM Bu 3 MeHLWNM
PU3MKOM OTPUMAETE Kpallli pe3ynbTati poboTw, AKLLO
OyzeTe npallioBaTv B 3a3HaUEHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWN
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETbCA, € Hebe3neuHuMm i
ioro Tpeba BipeMOoHTYBaTy.
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» Mepep Tum, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpUNaaana abo xoBaTtu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENCenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapelo. Lli
nonepeyBanbHi 3aX0fu 3 TexHiku be3neku 3meHLLyioTh
PU3MK BUNALKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHCTY€ETecH, Bip Aitei. He fo3Bonsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKK.
BHKOpPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAYEHUMM
ocobamu Moxe ByTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsApaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgam. Mepesipsaiite, wob pyxomi gertani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa bynu npaBUNbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu NowwKoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir GW BANUHYTH Ha
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMOoHTYBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHUX BUNAAKIB CMPUUMHAETLCA MOraHUM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HarocTpeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriyi B
ekcnnyarauji.

» BukopucTOBYiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaaaa Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 KX
BKa3iBOK. bepiTb 0 yBaru npu Ljbomy yMoBH po6otu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOT poboTH. BiKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, AnA AKUX BOHM He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH [10 HEOE3NEYHUX
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YKCTHMH, CRiAKYiiTe, 06 Ha HUX He Oyno onuBM abo
rycroro mactuna. Cnu3bKi pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBarty
YHEMOXTMBIOIOTH HE3MEUHe MOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaLlifX.

Cepsic

» BippagaiiTe cBiif eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NULLe
kBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPUCTaHHAM OPUTriHaNbHUX 3anyacTuH. Lle
3abesneuntb poboTy NPUCTPOLO NPOTArOM TPUBANOro
yacy.

Bka3iBKH 3 TeXHiKK Oe3neku ana BepTUKanbHo-
thpe3epHUX MaLLKUH

» 3aBxau TpUMaiiTe eneKTponpunag 3a i3onboBaHi
PYKOATKH, OCKiNbKH HOXKOBHIi Ban MOXe 3aUenuTH
BNACHHUIi WHYP XUBREeHHA. [lepepi3aHHs kabento, AKuit
3HAXOAMTLCA Ml HANPYToI0, MOXe NPHU3BECTH 1O
3apAMLKEHHS METaNEBMX UaCTUH eNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta
[0 YPXKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKY Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 ;0NOMOTO10 CTPYOLMH ab0 Y iHWi 3pyuHuii
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cnocib. YrpumyBaHHAM 06pobntoBaHOi 3aroToBKM B pyLli
abo ii nputHcKaHHAM 10 cebe He 3abe3neuyeTbes ii
ctabinbHe yTpUMYBaHHS, i BOHA MOXXe BUITH 3-Nif
KOHTPON0.

[NlonycTtuma KinbKicTb 06epTiB chpe3n NoBUHHA AK
MiHiMyM BignoBigaTH MakcMManbHiW KinbKocTi
0bepriB, W0 3a3HaueHa Ha eNeKTPOIHCTPYMEHTI.
®pesu, 140 0bepTaroThCA WBHALLE J03BONEHOTO, MOXYTb
371aMaTuCA i po3neTiThes.

®pesu i iHWe NpUNapAa Ma€ TOUHO NiJXOAUTH AO
naTpoHa (3aTuckHoi LaHru) Baworo
€neKTPOoiHCTPYMeHTa. PODOUMI IHCTPYMEHT, L0 He
TOUHO Nacye B 3aTUCKau pobouoro iHCTPyMeHTa,
0bepTaeTbecA HepiBHOMIPHO, CUNbHO BIBPYE | MOXe
NPHU3BOANTH 10 BTPATH KOHTPOMIO HAZ, NPHUNAA0M.
MigBoabTe eneKTPOiHCTPYMEHT f0 06pobnioBaHoi
AeTani TinbKu yBIMKHYTUM. [1py 3aCTPABaHHiI
enexkTponpunaay B 0bpobntoBaHii fAeTani icHye
Hebeaneka BificKaKyBaHHA.

He nigcraenaiTe pyku B 30Hy hpe3epyBaHHs i nig
thpe3y. [ipyroto pykoto Tpumaiitecs 3a ;OAATKOBY
pykoATKy. fKLo 00KABI pyKkK 3HaxoAATLCA Ha hpesi,
BOHM He MOXyTb DyTW NopaHeHi (hpe3soto.

Y xopfHomy pasi He hpe3epyiiTe No meTaneBux
npeamertax, ugaxax abo reuntax/wypynax. Lie moxe
nowKoauTH thpesy i NpU3BECTH 10 3binbLueHoi Bibpalii.
[ins 3HaX0AXKEeHHA 3aX0BaHUX B CTiHi Tpy6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€neKTPo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHa
€NeKTPONPOBOLKM MOXE NPU3BOAMTH 10 NOXEXi Ta
YPKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM. 3auenneHHA rasoBoi
TpybU MOXE NPU3BOAMTH [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZJ0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY
martepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPaXKEHHS!
€NEKTPUYHNM CTPYMOM.

He BuKopHcTOBYI#iTe Tyni a60 nowkomKeHi hpesu.
Tyni abo nowukomkeHi hpesn NpU3BOLATL A0 3aBENUKOTO
TEpTA, MOXYTb 3aCTPABATH | NPU3BOAATD A0 AMcHbanaHcy.
» Mepep TMM, IK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiite, NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTics 3a Lwo-Hebyapb, Lo
npu3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Hafl eNeKTPONpUNasoM.
» [ip uac poboTu TpUMaiiTe eNEKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO
oboma pykamu i 3bepiraiite cTilike nonoxeHus. [[soma
pykamu By moxxeTe binbLu HagiiHo npawoBati
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKa3iBKH.
HeBUKOHAHHs BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
iHCTPYKLIi MOXe NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUYHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXKWUX CEPMO3HUX TPABM.

Bynb nacka, LOTpUMyHTECA iNOCTPALLiM Ha noYaTKy
IHCTPYKLi 3 ekcnnyarauii.

Npu3HaueHHa npunagy

EnekTpoiHCTpyMeHT npusHauerui s dpesepyBaHHsA Ha
JKOPCTKiM 0nopi B A€PEBUHI, NNacTMaci Ta nerkux
OyniBenbHKUX MaTepianax nasis, kpais, NPOginiB Ta JOBrMX
0TBOPIB Ta ANs (hpe3epyBaHHA 3 KONIPHOLO riNb30to.

Mpu poboTi BigNoBiaHUMM (hpe3amu NPy 3MEHLLIEH
KinbkocTi 0bepTiB TakoX MOXHa 006p0obntoBaTH KONbOPOBI
MeTanu.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepalyist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCKNAETLCA Ha
300paXeHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTY Ha CTOPIHL 3 MNIOHKOM.

(1) dikcatop BUMMKaua
(2) Mpa.a pykonTKa (3 i301bOBaHOK NOBEPXHEID)
(3) dikcatop wnuHaena
(4) IBUHT-bapaHuKK napanenbHoro ynopa (2 wr.)
(5) 3axucr Big CTPYHKM
(6) OnopHa nnuta
(7) Nnwta KoB3aHHA
(8) IHi3mo i HANPAMHI CTPUXXHI NapanenbHoro ynopa
(9) CryniHuactuit ynop
(10) 3axucHa maHxeTa
(11) 'BMHT oNA HACTpOlOBaHHA 0bMeXyBaua rMUbUHU
(12) [1BMXOK 3 iHOEKCHOK NO3HAUKOKD
(13) ObmexyBau rMMbUHM
(14) LUkana ans HacTpOloBaHHA MUOUHYU hpe3epyBaHHs
(15) Nisa pykonTKa (3 i301bOBaHOIO NOBEPXHEID)

(16) 3atuckHuit Baxinb obmMexyBaua rmubuHmM
(hpesepyBaHHs

(17) Baxinb po3bnokyBaHHA KOMipHOI rinb3u

(18) dpesa”

(19) Bumukau

(20) Koniwarko ans BCTaHOBNEHHS KinbKOCTi 0bepTiB
(21) HakuaHa raika 3 3aTUCKHOIO LEAHT 010

(22) Bunkosuit rarkosui kniou (19 mm)

(23) BigcmokTyBanbHMit WwnaHr (@ 35 mm)?

(24) NepexiaHWK 0 TMNOCMOKA

(25) 'BMHT 3 HaKaTaHOO rONIOBKOIO ANA NEPEXiAHKKa A0
nunocmoka (2 wr.)

(26) HanpsmHuit cTpukeHb NapanenbHoro ynopa (2 wr.)
(27) Napanenbhuit ynop

(28) LienTpyBanbHa onpaska’

(29) I'suHT-6apaHuK 4nA LLEHTPYBaNbHOI ONpaBKK®
(30) Kynaukosuit ynop®

(31) dpesepHuit LMPKYNb/ananTep HaNPAMHOT LMHK®
(32) PykoAaTKa hpe3epHOro Lnpkyna®

(33) 'BMHT-DapaHuuk Ans rpyboro HaCTPOKOBaHHS
(pesepHoro uupkyns (2 wr.)?
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(34) 'BMHT-DapaHumK AN TOUHOTO HACTPOKOBAHHSA
dpesepHoro uupkyns (1 wr.)?

(35) MoBopoTHa pyuKa AnA TOUHOTO HACTPOKBAHHSA
dpesepHoro uupkyns®

(36) LientpyBsanbHuii bont”

(37) HanpamHa wHa®

(38) MpomixHa nnuTa (HaNeXuTb 10 KOMMNEKTY
«(hPE3ePHUN LIMPKYTb»)

(39) KonipHa rinb3a

a) Lle npunapns He BXOANTD 10 CTAaHAAPTHOrO KOMMANEKTY

NoCTaBKH.

TexHiuHi paui

@pesepHuit BepcTar 3 BepXHiM GOF 130
po3TallyBaHHAM WNUHAENA

ToBapHui Homep 3601FB70..
HomiHanbHa cnoxmusaHa Br 1300
NOTYXHiCTb

Yacrota 0bepTaHHA XonocToro 06/x8 11000-28000
Xofy

BcraHoBneHHs KinbkocTi 0bepTiB °
KOHCTaHTHa enekTpoHika °
MNepexigHWK 40 NMNOCMOoKa °
CyMIiCHi 3aTUCKHI LaHrm MM 6/8

LtonM Y
iB

Bucota xony dpesepHoro bnoka MM 55
Bara" Kr 3,5
Knac 3axucty En

A) Bara 6e3 kabento ans nigknioueHHsa o Mepexi Ta be3
LUTENCENbHOI BUNKH

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy
THLKMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cneuudiyHoMy Ans KpaiHu
BMKOHAHHI MOXMMBI iHLLI napameTpy.

3HaueHHs MOXYTb BiAPI3HATUCA 3aNexHO Bif BUpODY, ymMoB
3aCTOCYBaHHs Ta OBKINNA. [letanbHiwly iHthopmadito auB. Ha
www.bosch-professional.com/wac.

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HAUeHi BinoBigHo

no EN 62841-2-17.

A-3BaXEHWH PiBEHD LLYMY Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
MPaBUNO, CTAHOBHTb: PiBeHb 3BYKOBOrO TUCKY 89 AB(A);
3BYKOBa NOTYXHiCTb 97 AB(A). Moxubka K = 3 ab.
Bpsraiite HaByLIHNKK!

3aranbHa BibpaLjis a, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HaMpPAMKIB) i
noxubka K BusHaueHi signosigHo ao EN 62841-2-17:

a, = 4,0M/c%, K = 1,5 m/c’.

3a3HaueHi B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 32 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
NpoLeaypoLo; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA [N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox NpuaaTtHi ansa nonepegHboi OLiHKKM
piBHs BibpaLii i piBHA emicii wymy.
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3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PObIT, AN AKKX 3aCTOCOBYETHCA
€NneKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeEHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb OyTH iHWKMMK. B pesynbTari piBeHb Bibpaii i piBeHb
eMiCii LWymy NpoTAroM Bcboro pobouoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
noTpibHO TakoX BPaxoByBaTH iHTEPBANK uacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane hakTMUHO He npautoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLLNTH
CyMapHHK piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii wymy npotarom
poboyoro uacy.

BuaHauTe fonatkosi 3axoau beaneku ana 3axucty
oneparopa eneKkTPoiHCTPYMEHTa Bia Bibpauji, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHS pyK, OpraHisatis pobounx
npouecis.

MoHTax

» lepep byab-AKMMKM MaHinynALiaMu 3
€NeKTPONPUNALOM BUTATHITb LUTENCeNb 3 PO3ETKH.

BctaBnaxHa dpesu (aus. man. A)

» [pu BcTaHOBNEHHI Ta 3MiHi (hpe3n pagumo BaAraTH
3aXMCHi pyKaBHLji.

B 3anexHoCTi Bif METH BUKOPHUCTAHHS iCHYIOTb (hpesu PisHUX

MoAenen 1a AKOCTI.

®pesu 3 BUCOKONPOAYKTUBHOT LIBHAKOPi3anbHoi cTani

(HSS) npuaHaueHi g 06pobkw M'AKMX MaTepianis, Hanp.,

M'AKMX NOPIZ LePEBUHM | NNacTMacK.

dpesu 3 TBepaocnnasHolo kpomkoio (HM) cretianbHo

npu3HaueHi ana TBepamux i abpasmBHKUX MaTepianis, Hanp.,

[INA [lepeBUHM TBEPAKUX MOPIf Ta antoMiHito.

OpuriHanbHi (hpesu 3 BENMKOro aCOPTUMEHTY Npunaaas

Bosch MoxHa oTpumath B CreLianiaoBaHOMy MarasuHi.

BuKopucToByitTe nuLLe 6e3noraHHi i uncTi dpesu.

— OnycTiTb 3aXMCT Bif CTPYXKU (5) AOHU3Y.

- HartucHiTb Ha thikcatop wnuHaens (3) i TpumaiiTe oro
HaTUCHYTUM. 3a HeobXiaHOCTI NOBEPHITb WNKHAENb
[IBUTyHa BPYUHY, NOKM BiH He 3adDiKCyeTbCA.

- Bignycrtitb HakMaHY rarky (21) pi>KKOBUM raikoBuM
kniouem (22) (po3mip 19 Mm), noBepTalouM Koy y
HanpAmKy obepTaHHA @.

- BcrapTe (hpesy B LaHry. XBOCTOBUK hpe3u Ma€ 3a1Tv B
3aTUCKHY LiaHry Np1UHaiMHi Ha 20 MM.

— 3aKpyTiTb HaKWAHY ranky (21) piXkoBUM raikoBUM
kniouem (22) (po3mip 19 MMm), NoBepTaKOUM KoY Y
HanpaMKy obepTaHHa @. BignycTitb dikcatop
wnuuaens (3).

— TligHiMiTb 3aXKCT Big CTPYXKH (5) yropy.
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» He BcraBnsiite hpesu giametpom binbiue 50 Mm be3
MOHTOBaHOi KOMipHOI rinb3u. Taki ppesn He NpoxoanTb
uepes oNopHy NAUTY.

» Y KoAHOMY pas3i He 3aTAryiTe LAHTy HaKUAHOK
raikor, ,oku He Oyfie MOHTOBaHa (hpe3sa. Axe Lie
MOXe MOLKOAUTH LiaHTy.

BifcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mnn TakKx matepianis, Ak Hanp., nakoapboBMX NOKPUTD,

L0 MIiCTATb CBUHEL|b, AEAKUX BUAIB AEPEBUHHU, MiHEPaniB i

meTany, Moxe byTu HebeaneuHum ans 3opoB’a. TOpKaHHA

abo BOMxaHHA NUNy MOXe BUKNUKaTH y Bac, abo y ocib, o

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHUX LAAXIB.

MeBHi BUAM NUAY, AK Hanp., Aybosuit abo bykosuit nun,

BBAXQIOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYYeHHi 3

nobaskamu na 006pobku fiepesrHu (xpomar, 3acobu ans

3axuCTy AiepeBuHH). Matepian, wwo mictaTb asbecr,

[N03BONAETLCA 0DPObNATH NLLE cneLianicTam.

~ 32 MOXNMBICTIO BAKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
martepiany BifiCMOKTYBanbHWUI NPUCTPIN.

- CnigkyiTe 32 406pOI0 BEHTUNALLIEI HA POBOUYOMY MiCLi.

- PekomeHpyeTbcA BaArat1 pecnipatopHy Macky 3
hinbTpom Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Wozao obpobnioBaHux Matepianis,

L0 AitoTb Y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HAKONMUEHHA NURY Ha pobouomy micui. M1n
MOXe Nerko 3anmaruca.

MoHTax nepexigHuKa 40 NUNOCMOKa

MepexigHnK A0 nunocMoka (24) MoXxHa BCTaHOBMIOBATH
3’e[IHaHHAM Nif WNaHr Bnepes abo Hasag. Mpu MoHTaxi 3
nig’eAHyBayeMm LWaHra cnepeay crouatky Tpeba sHATH
3aXUCT Bif CTPYXKH (5). 3akpiniTb nepexigHuk 1o
nunocmoka (24) 3a 4oNoMorot 2 rBUHTIB 3 HAKaTaHOK
ronoekoto (25) Ha onopHit nnuTi (6).

[ns 3abeaneueHHs oNTMManbHOro BiCMOKTYBaHHA
perynsapHo NpouMLLaiTe nepexiaHuK 1o nunocmoka (24).

Mia’eaHaHHA CUCTEMM NMNOBIACMOKTYBaHHA

(aus. man. B)

HapniHbTe BincMOKTYBanbHui WwnaHr (@ 35 mm) (23)
(npunaana) Ha MOHTOBAHWI NEPEXiAHMK A0 NUMococa.
lpueaHaiTe BinCMOKTYBanbHUi WwWnaHr (23) 1o nMnocMoka
(npunaans).

EnekTpoiHCTPYMEHT MOXHa NigKniounTv 6esnocepeaHbo Ao
PO3ETKH YHiBEpCanbHOro nunocmoka Bosch 3 gucTaHuinHum
NyCKOBWM NPUCTPOEM. BiH aBTOMaTMUHO BMMKAETLCA NpH
BKNIOUEHHI enekTponpunagy.

noBiaCMOKTYBau NOBKUHEH DyTW NpuaaTHUM Ans pobot 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOTO ANA 3OPOB's,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHui cnewjianbHUi
NMUNOBILCMOKTYBaY.

MoHTax 3axucTy Big cTpyxku (gus. man. C)

BcTpomite 3axucT Big cTpyxku (5) cnepeny B HanpaAmHY,
11106 BiH 3aiLwoB y 3auenneHHs. LL|ob 3HATH 3axucT Bia
CTPYXKH, Bi3bMiTbCA 3a HbOr0 3 HOKIB Ta MOTATHITL BNiepes.

Pobota

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B fxepeni
CTPYMY NOBWHHA BIANOBIAATH AAHAM Ha 3aBOACHKIH
TabnuuLi enekTPoiHCTPYMEHTa.

Mouatok poboTu

BcraHoBneHHs KinbKkocTi 06epTiB

3a,/10MOMOrot0 KoniLaTka Ana BCTAHOBNEHHA KiNbKOCTi
0beprie (20) MoxHa BCTaHOBNIOBATH HEODXIiAHY KiNbKiCTb
0bepTiB TakoX nif uac poboTy.

1-2 HusbKa KinbkicTb 0beprTis
3-4 CepepHs Kinbkictb 06epTiB
5-6 Bucoka kinbKictb 00epTtia

3HaueHHs, Lo MICTATbCA B TabNHL, € OPIEHTOBHUMM.
HeobxigHa kinbkicTb 00epTiB 3anexuTh Big MaTtepiany Ta
YMOB poboTH i MOXe byTH BU3HaUEeHa METOAOM
BUNPOOYBaHb.

Martepian Diametp chpesu MonoxeHHs
[Mm] Koniwarka
TBepaa aepeBuHa 4-10 5-6
(byk) 12-20 3-4
22-40 1-2
M’sika iepeBrHa 4-10 5-6
(cocHa) 12-20 3-6
22-40 1-3
[lepeBOCTPYXKOBI 4-10 3-6
nAUTH 12-20 2-4
22-40 1-3
lnactmacu 4-15 2-3
16-40 1-2
Antominin 4-15 1-2
16-40 1

BMHKaHHA/BUMHKaHHA

Mepen YBIMKHEHHAM UM BAMKHEHHAM HanawTyite rubuHy
(hpesepyBaHHs.

LLlob yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITL CROYATKY
Ha dhikcatop (1), nicnA Lboro HaTUCHITb Ha BUMMKau (19) i
TPMMaNTE MOr0 HATUCHYTUM.

LLlob 3adikcyBaTh HaTUCHYTHI BUMKKay (19), 3HoBY
HaTUCHITb Ha thikcaTop (1).

[ins BAMKHeHHA BinnycTiTb BUMUKay (19). Akio

hikcatop (1) Bumukaua (19) BCTaHOBNEHMH, KOPOTKOUACHO
HaTUCHITb BUMMKay (19) i BignycTiTh.

MocriiiHa enekTpoHika

MocTilHa eneKkTpoHiKa 3abe3neuye Maixe ojHaKoBY
KinbKicTb 06epTiB npu poboTi Ha xonoctomy xoay i nia

1609 92AA1U|(20.09.2024)
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HaBaHTaXXEHHAM; Lie 3abeaneuye PiBHOMIpHY
NPOAYKTHUBHICTb.

HactpotoBaHHA rnMbunm hpe3epyBaHHA
(auB. man. D)

HacTpotoBati rnnbuny dpesepyBaHHsA MOXHaA NULLE NPK
BUMKHYTOMY €N€KTPOIHCTPYMEHTI.

I'pybe HacTpoloBaHHA MUBUHKM (hpe3epyBaHHs

30iNCHIOETBCA HACTYMHUM UUHOM:

- [lpucTaBTe €NEKTPOIHCTPYMEHT 3 MOHTOBaHOL (hpe3oto
1o 0bpobntoBaHoro matepiany.

- BcraHoBiTb cTyniHuacTuit ynop (9) Ha HanHWKUKI
CTYNiHb; CTYNiHYACTUM YNOp MAE BiUYTHO 3aiTh B
3aUenneHHs.

- BignycTiTb rBMHT-bapaHunk Ha 0bMexyBaui
rnbuHK (11), wob obmexysau rubuHu (13) mir BinbHO
pyxatucs.

- HaTtuCcHiTb Ha 3aTUCKHHI BaXinb 0bMexyBaua rnbuHu
thpesepyBaHHs (16) y HanpaAmKy obepTaHHsa @ Ta
NOBINbHO ONycKaiTe hpe3epHuit BEPCTaT 3 BEPXHIM
pO3TallyBaHHAM WNKHAENS, NOKK dpesa (18) He
TOPKHETbCA NOBePXHi 0bpobntoBaHoro Matepiany. 3HoBY
BiANYCTiTb 3aTUCKHWI BaXinb 0bMexyBaua rnubunu
thpesepyBaHHA (16), 11100 3achikcyBaTy Lo IMUBUHY
3aHypeHHs. 3a NOTPebM HATUCHITb Ha 3aTUCKHUI BaXinb
obmexyBaua rmubuHu peaepysarHsa (16) y HanpamKy
obepTaHHs @, 11106 0cTaTouHO 3ad)ikcyBaTH Horo.

— TpuTHUCHITL 0OMexyBau rnbuHK (13) BHM3, 100 BiH ciB
Ha cTyniHuactuit ynop (9). BctaHOBITb 1BUXOK 3
iHOeKCHOIo No3Haukoto (12) B nonoxeHHs 0 Ha WwKani
rMUbuHK hpesepyBaHHs (14).

- BcraHositb 0bmexyBau rnbunu (13) Ha baxkaHy rubuny
(hpe3epyBaHHS i MiL{HO 3aTATHITb FBUHT-DapaHuMK Ha
obmexysaui rubunu (11). Cnigkyiite 3a TuMm, 10D
NIBUXXOK 3 iHAEKCHOI0 Nno3Haukoto (12) binblue He
3CYHyBCA.

— HatucHiTb Ha 3aTUCKHUI Baxinb obmexyBaua rnubunu
thpesepyBaHHA (16) y HanpAMKy obepTaHHA @ Ta
NigHIMITL (hpe3epHNi BepcTar 3 BePXHIM po3TallyBaHHAM
LWINWHEENA Y HAMBHLLE NONOXEHHS.

Mpw BenuKil rnnbuHi pesepyBaHHsA peKOMEHAYETbCA

3qiicHIOBaTM 06PODKY B fiekinbka 3axofiB, 3HiMalouu

KOXHOro pasy Matepian noTpoxy. 3a A0NoMoroio

cTyniHyacToro yropa (9) MoxHa po3ainuT1 onepatiio

(hpesepyBaHHs Ha Aekinbka eTanis. [1nA Uboro BCTaHOBITh

CTYNiHYACTUI YNOP Ha HaMHWXUMI AnA BaxxaHoi rMbUHK

(hpesepyBaHHs piBeHb i 3ailcHIoNTe nepLui onepadii

00pobKM cnoyaTKy Ha BULLIOMY PiBHi.

BkasiBkH Wwogo pobotu

» 3axuwaiTe cpe3y Big NOWTOBXIB i yAapiB.

» Mepep Oyab-AKHMKU MaHinynAaLiaMu 3
€NeKTPONPHNaZoM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

Hanpamok i npouenypa cdpesepysaus (aus. man. E)
» OpesepyBaHHA NOBUHHE 3[iCHIOBATUCA NPOTH
HanpAMKY obepTaHHA dpesu (18) (3ycTpiune
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tpe3epyBanna). [pu hpesepyBaHHi B HANPAMKY

obepTaHHsA dpesu (nonyTHe pesepyBaHHs)

€NeKTPOIHCTPYMEHT MOXXe BUpBaTUCA y Bac 3 pyk.
BcTaHoBiTb NOTPibHY rMbMHY dhpe3epyBaHHs.
lpucTaBTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3 MOHTOBaHOI0 hpe3oto A0
0bpobntoBaHoro matepiany Ta yBiMKHiTb.
TIPUTUCHITb 3aTUCKHMI BaXinb obmexyBaua rnubuHu
(hpe3epyBaHHA (16) AOHK3Y Ta NOBINBHO OMyCKaiiTe
(hpe3epHUi BepcTaT 3 BePXHIM PO3TallyBaHHAM LUNUHAENA,
MoKM He byfie LoCArHyTa BCTaHOBNEHa rMubuHa
(hpesepyBaHHs. 3HOBY BiANYCTiTb 3aTUCKHUI BaXinb
obmexyBaua rnubuHu pesepysanHa (16), wob
3achikcyBaTH Lo IMUBUHY 3aHypeHHs. 3a NoTpebu nigHiMiTh
3aTUCKHHI Baxinb obMexyBaua rubuHm pesepyBaHHs
(16) noropw, o6 ocTatouHo 3acikcyBaty Horo.
3pifcHionTe hpesepyBaHHA 3 PIBHOMIPHOI NoJaueto.
Micns 3aKiHUeHHA onepallii hpe3epyBaHHsA 3HOBY
BCTAHOBITb BEPTUKabHO-(DPE3epHy MalLMHY y HalBHLLE
MONOXEHHA.

BWUMKHITb eNeKTPOIHCTPYMEHT.

dpesepysaHHa 3 goaaTkoBUM ynopom (aus. man. F)

[ins 06pobKyM BeNUKKX fieTanen, HanpuKnaz npu
(hpe3epyBaHHi NasiB, MOXHa 3aKPIiN1TH Ha 06PobNIOBaNbHI
[netani fowwKy abo peiiky B AKOCTI [JOAATKOBOIO yropa Ta
BOJMTH BEPTUKANbHO-(PPE3EPHOI0 MALLIMHOK Y3[0BX
[10aTKOBOTO ynopa. BoaiTb BepTHKanbHO-(hpe3epHoto
MaLLIMHOIO 3 NNIOCKOTO BOKY NNUTH KOB3aHHA Y30BX
[10aTKOBOTO ynopa.

Kpomkoge abo npocinbHe dhpesepyBaHHs

Mpw kpomKoBoMyY abo NpodinbHOMY (hpe3epyBaHHi 6e3
napanenbHoro ynopa dpesy HeobxinHo obnagHatu
HanpAMHOLO Landoio abo WapUKOMIAWMITHAKOM.
MigBeniTs yBIMKHEHUI enekTponpunan 36oky 1o
0bpobntoBanbHoi AeTani, 1Wob HanpaMHa uanda abo
LIAPUKONIALWWMHKK (DPE3N NPUNATaB 40 Kpato
0bpobnioBanbHoi aeTani.

BeniTb €NeKTPOIHCTPYMEHT y3[0BX KPato 3aroTOBKH.
Cnigky#Te 3a TUM, W06 3bepiratv npAmMKiA kyT. 3aHaATo
CHNbHE HATUCKaHHA MOXeE NOLIKOAUTH Kpai 3aroTOBKH.

®dpesepysaHHsa 3 napanenbHum ynopom (auB. man. G-H)
BcTaHoBITb NapanenbHuii ynop (27) HanpAMHAMM
CTPWXKHAMM (26) B onopHy nnuTy (6) i 3aTUCHITL Horo
rBUHTaMy (4) BignoBiaHO 10 HEODXiAHOTO 3HAUEHHS.

Bogaitb yBIMKHEHWUM €NeKTPOIHCTPYMEHTOM Y3[10BX Kpato
0bpobntoBaHoro matepiany 3 piBHOMIPHO Nofaueto,
HaTMCkalouu 360Ky Ha napanenbHui ynop.

Kpyroee chpesepyBaHHs (aus. man. 1-J)

lMoBepHiTb NapanenbHuit ynop (27), 1wob ynopHi nosepxHi
BKa3yBanu Bropy.

BcTaHoBITh NapanenbHuii ynop (27) HanpAMHAMK
CTpXHAMHU (26) B omopHy nnuTy (6) i 3aTUCHITL 1oro
rBuHTamu (4) BiANOBIAHO 10 HEODXIAHOTO 3HAUEHHH.
3aKpiniTb LieHTPyBanbHy onpasky (28) 3a fonomoroto
rBUHTa-bapaHumka (29), npocyHyBLIM HOro B OTBIP HA
napanenbHomy ynopi (27).
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MocTaBTe LEHTpYBanbHy onpasky (28) B no3HaueHU LEHTP

Kona i 3hifcHionTe hpeaepyBaHHA 3 PIBHOMIPHOIO NoAaueto.

dpesepyBaHHa 3 KynaukoBUM ynopom (aue. man. K-L)
BcTaHoBiTh napanenbHuit ynop (27) HanpaMHUMA
CTpXHAMHU (26) B onopHy nnuTy (6) i 3aTUCHITL Horo
rBuHTamMy (4) BignosigHo 4o HeobXigHOTO 3HAUEHHA.
3aKpiniTb KynaukoBWM ynop 3 MOHTOBAHWM HanpPAMHWAM
ponukom (30) uepes oTBip Ha napanenbHoMy ynopi (27).
BeniTb eneKTpoiHCTPYMEHT Y3[0BX kpato 06pobntoBaHoro
matepiany, 3nerka npuTuckatoum 36oky.

dpesepysaHHa 3 ppesepHum yupkynem (gue. man. M)
[ina kpyrosoro hpe3epyBaHHA MOXHA KOPUCTYBATUCA
(hpe3epHUM LMPKyNem/anantepom HanpsMHoi Wk (31).
MoHTy#Te hpesepHUil LUPKYNb, K NTOKa3aHO Ha MaMOHKY.
BkpyTiTb LieHTpyBanbHuii 6onT (36) y piabby dpesepHoro
LMpKyns. BcTasTe KiHuMK 6onTa B LEEHTP Kona, Lo Mag
(hpesepyBaTucs, NPy LibOMY CMiAKYHTe 3a TUM, 0D KiHUKK
bonTa 3aiiwoB B 06pobntoBanbHy NOBEPXHIO.
lepecyBatoun hpesepHUit LMpKYNb, rpybo HacTponTe

BaxkaHui pafiyc Ta 3aTArHiTb rBUHTU-bapaHunku (33) i (34).

3a 10MoMoroto MoBOPOTHOI PyukK (35) MoXHa,
BiANYCTUBLLM rBUHT-6apaHuuk (34), TOUHO HaCTPOITH
DOBXMHY. [Py LibOMY 33 0AMH 0DEPT OBXMHA MIHAETbCA HA
2,0 MM, KOXXHa nopinKa Ha noBopoTHii pyuui (35)
Bignosigae 0,1 mm.

BanBLuMCh 3a NpaBy pykosTKy (2) Ta pyKoATKy Ans
(hpesepHoro Unpkyna (32), BoaiTb yBIMKHEHUM
€NeKTPOIHCTPYMeHTOM No 0bpobntoBaHil feTani.

dpe3sepyBaHHA 3 HAaNPAMHOIO WHHOIO (AuB. Man. N)
3a/10MoMOroto HanpAMHOT WuHK (37) MoXHa 3ailCcHI0BaTH
NPAMONiHIAHI onepauii.

[ina KomneHcauii pisHuUi y BUCOTi Tpeba MoHTyBaTHh
npomixHy nnuty (38).

MoHTy#Te hpesepHuit UMPKY/b/aaanTtep HanpAMHOT

wWwinHK (31), AK NOKA3aHO Ha ManioHKy.

3aKpinitb HanpAMHY WHy (37) 3a JONOMOrot NPUAATHHX
3aTMCKHUX MPUCTPOIB, HAMp., 3a ;0NOMOTOK0 CTPYOLMH, Ha
0bpobntoBaHiit 3aroToBLji. BCTaHOBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT 3
MOHTOBaHWM afjanTepoM HanpAMHOI WwnHK (31) Ha
HanpsAMHY penKy.

®dpe3sepyBaHHA 3 KonipHoIo rinb3oto (auB. Man. 0-P)
3a/10MoMOroko KOMipHoi rinbau (39) Ha nepeHoCHTH Ha
0bpobntoBaHi feTani KOHTYPH 3paskiB Ta WabnoHis.
06epiTb KONipHY rinb3ay BiANOBiAHO 10 TOBLMHM LWabnoHa
abo 3paska. Uepes BUCTYNatouy BUCOTY KOMiPHOI rinb3u
MiHiManbHa TOBLUMHA LWabnoHa NoBUHHA CKNafatv 8 MM.
MepecyHbTe Baxinb po3dnokysaHHa (17) i BCTpOMITh
KonipyBanbHy rinb3y (39) 3Hu3y B onopHy nauty (6). Mpu
L{bOMY KOA0BaHi Kynauku NOBWHHI BifUyTHO 3anTH Y
3ayenneHHs B Mpopisax.
» [liametp chpe3n Mae OyTH MEHILKI 3a BHYTPIlLHi#
AiamMeTp KONipHOI rinb3u.

(dpesepyBaHHs 3 KomipHoo rinb3oto (39) 3pilcHiolTe

HaCTYMHUM UMHOM:

~ [igBenitb yBIMKHEHWI eneKTponp1naz 3 KonipHoK
rinb3oto 4o Wwabnowy.

— [IPUTUCHITb 3aTUCKHUI BaXinb 0bMexyBaua rubuHu
thpesepyBaHHA (16) AOHK3Y Ta MOBINbHO OMyCKaKTe
(hpesepHuit BepcTar, Noku He byae focarHyta
BCTaHOBNEHa M1b1Ha ppesepyBaHHA. 3HOBY BifNyCTiTb
3aTUCKHUI BaXinb 0bmexyBaua rubuxu
thpesepyBaHHA (16), 1106 3achikcyBaTy Lo MUBUHY
3aHypeHHA. 3a NoTpedby NiAHIMITb 3aTUCKHUI BaXinb
obmexyBaua rmubuHu pesepysarHsa (16) goropw, obd
0CTaTOUHO 3adhikcyBary ioro.

~ BepiTb enektponpunag 3 BUCTYNatouoko KOMipHOK
rinb3010 y30BX WabnoHy, NpUTMcKaoun 360Ky.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» lepep byab-AKHMKM MaHinynALiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

» [ina AkicHoi i 6e3aneuHoi po6oTn TpuMaiite
€NeKTPOIHCTPYMEHT i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

» Y ekcTpeManbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHUBOCTi 3aBXXAW BAKOPUCTOBYHTE
BiACMOKTYBanbHUii NPUCTPiii. YacTo oumwyiite
BEHTUNALIMAHI WiNWHK NeH3NneM Ta nig’egHyiite
{HCTPYMEHT uepes NPUCTPii 3aXMCHOr0 BUMKHEHHA
(PRCD). Mpu 0bpobuji MeTanis ycepenuHi
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